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Wichtige Hinweise für ausländische Lehrbeauftragte / 
Important information for foreign speakers

	[1] Zuname / Surname

 
     
	[2] Vorname / First Name:
         
	[2a] 
 FORMCHECKBOX 
 männlich / male   FORMCHECKBOX 
  weiblich / female

	[3] Geburtsname / Birth Name


     
	[4] Akad.Grad / Academic Degree

     
	[5] Staatsbürgerschaft / Nationality


     

	[6] Geburtsdatum / Date of Birth


     
	[7] Versicherungsnummer / 
      Social Security Number (Austrian)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	[8] Wohnadresse (Postleitzahl, Ort, Straße, Nr.) / Private Address (Postcode, town, street, country)

     

	[9] Telefon, Mobiltelefon / Phone Number (area code), Mobile Phone

     
	[10] E-Mailadresse / E-Mail-Address

     

	[11] KontoinhaberIn / Account Holder

     

	[12] IBAN / International Bank Account Number


     
	[13] SWIFT / BIC (Bank Identifier Code)


     

	[14] Name and Address of your School, Department, Project, Organization etc.:


     

	Wichtige Hinweise auf der Rückseite zur Kenntnis genommen. /  
Important information, which is on the back of the form, has been acknowledged.


	nur für Inländer / 
only for Austrian speakers
	[17] Im Schuldienst 
 FORMCHECKBOX 
   nein
    FORMCHECKBOX 
   ja ( weiter mit [18]
	[18] Schulkennzahl
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	[18a] Bezeichnung der Stammschule

     
	[18c] Personalkennzahl
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	[18b] Adresse der Stammschule (Postleitzahl, Ort, Straße, Nr.)


     

	
	[19] Im Bundesdienst

 FORMCHECKBOX 
 nein
    FORMCHECKBOX 
  ja ( weiter mit
	[20] 
 FORMCHECKBOX 
   pragmatisches Dienstverhältnis  


 FORMCHECKBOX 
   vertragliches Dienstverhältnis


 FORMCHECKBOX 
   pädagogischer Dienst (pd-Schema)

	
	[20a] Dienststelle (Name):


     

	
	[20b] Adresse (Postleitzahl, Ort, Straße, Nr. ):


     

	Falsche oder fehlende Angaben führen zur verzögerten Auszahlung von Honoraren und Reisekosten oder zur verspäteten Einrechnungen in die Lehrverpflichtung. Geben Sie in Ihrem Sinne und gemäß § 53 Abs. 2 BDG jede Änderung der oben angeführten Daten der Personalabteilung der Pädagogischen Hochschule umgehend und schriftlich bekannt.
Mit Ihrer Unterschrift bestätigen Sie die Richtigkeit Ihrer Angaben.
	Wrong and incomplete information leads to a delayed payment of lecturer fees and reimbursement of travel expenses. Please inform us about any changes concerning the data in this form as soon as possible. 
Your signature confirms the accuracy of your statements given above.

	     
	

	Ort, Datum / Place, Date
	Unterschrift /Signature


von der zuständigen Leitung auszufüllen / to be filled in by the responsible head
	[A] Organisationseinheit
     
	[B] Lehrveranstaltungsnummer 
     
	[C] Datum der LV
     
	[D] geplante Beschäftigungsdauer in Semestern

	[E] Mitverwendung 

( ja
( nein
	[F] PHO-Zugang

( ja
( nein
	[G] Netzwerkzugang
( ja
( nein
	[Ga] Zugriff ZIDA-LW

( ja
( nein
	Datum, Paraphe


von der Personalabteilung auszufüllen / to filled in by the personnel department
	[F] Erfassung/Aktualisierung in PHO 
     (Datum, Paraphe)
	[G] Erfassung/Aktualisierung in SAP  
      (Datum, Paraphe)
	[H] Abgeltungstyp 
     (Datum, Paraphe)

	[I]PM-SAP Personalnr.

	[J] PIS-DVNr.
	[K] Ersatzkennzahl




(gültig mit 1. Juni 2010) 

Für die Abrechnung von ausländischen Lehrbeauftragten benötigt die Pädagogische Hochschule unbedingt die genaue Angabe von BIC und IBAN der Bankverbindung. Es werden ausnahmslos nur Belege im Original (Flug, Bahn, Übernächtigungsbeleg etc.) angenommen, Flugkosten müssen unbedingt von der jeweiligen Institutsleitung genehmigt und mit einem Vermerk auf der Honorarnote versehen werden. 

Einkommensteuer:  

Grundsätzlich ist ein/e ausländische/r Vortragende/r in Österreich einkommensteuerpflichtig. In diesem Fall haftet der Auftraggeber (Pädagogische Hochschule Steiermark) für die Abfuhr der Einkommensteuer an das österreichische Finanzamt und muss 20% des vereinbarten Honorars (inklusive Reisekosten) als Einkommensteuer (sogenannte "Abzugsteuer") für alle Referentinnen/Referenten abführen. 
An die Referentinnen/Referenten wird nur das verminderte Honorar ausgezahlt. 
Folgendes ist zu beachten: 

· Der/Die ausländische Lehrbeauftragte ist über diese Vorgangsweise nachweislich zu informieren! 

· Sämtliche Unterlagen sind der Personalabteilung (aPersonal) der PHSt zu übermitteln, da ansonsten die Auszahlung des Honorars nicht stattfinden kann. 

(valid as of June 1th 2010)
In order to settle the account of foreign speakers the University of Teacher Education Styria needs detailed bank account information, including BIC and IBAN of each speaker’s bank account.  Only original bills and receipts (flight tickets, train tickets, accommodations, etc…) will be accepted and costs for flight tickets need to be approved by the head of the respective department and it must be noted on the fee note.

Income tax:

In general, foreign speakers have to pay income tax for their lectures or workshops held in Austria. In this case, the employer (Univ. of Teacher Education Styria) is responsible for transferring the income tax to the Austrian tax office and therefore needs to send 20% of the agreed lecturer fee (including travel expenses) to the Austrian tax office for all foreign speakers. The speakers receive the reduced lecturer fee.


Please pay attention to the following points:

· The foreign lecturer has to be informed about this procedure

· All the papers / forms have to be sent to the personnel department (aPersonal) of the University of Teacher Education Styria, otherwise lecturer fees can’t be paid
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